JIANGSU KANGJIN MEDICAL INSTRUMENT CO., LTD.

No. 56 Changzheng Road, Dongshu village, Zhenglu Town, Wujin District, Changzhou City, Jiangsu
Province, 213111, China

Lleli TOKYMEHT CKJIaJIEHU 3 BpaxyBaHHSM BHMOT BCTAHOBJIICHUX 3aKOHAMH YKpaiHH:
[Ipo 3aranpHy Oe3meuHicTh HeXapuoBoi MpoAykKilii, [Ipo nep:kaBHMIT pUHKOBUN HATJIS
1 KOHTPOJIb HexapuoBoi mpoxaykilii, [Ipo 3axuct mpaB cmnoxwuBadiB, [Ipo TexHiuHI
pEraMeHTH Ta OIIHKY BIAMOBITHOCTI, Ta BCTAHOBICHUMH TEXHIYHUMH pPETriIaMEHTaMH,

Ta HOPMATHUBHO — MPABOBUMHU akTaMu €Bporneiicbkoro CriBTOBapHCTBA.

Butsr 3 noBipeHOCTI
Kommaniss JIANGSU KANGJIN MEDICAL INSTRUMENT CO., LTD., sxa
3HaxoauThes 3a ajgpecoro NO. 56 Changzheng Road, Dongshu village, ZhengluTown,
Wujin District, ChangzhouCity, Jiangsu Province, 213111, Kuraii, i € BUpOOHHUKOM
MEIUYHHUX BHPOOIB, AOpydyae koMmaHii ToBapUCTBY 3 0OMEKEHOI BIANOBIAAIBHICTIO
«Toprosuit [im «Bixtep Ilmroc», sika 3HaxoauThes 3a aapecoro 04210, m. Kuis, mp.
I'epoiB Craninrpany, Oya. 2@, kopm. 1 1 € pe3uaentom Ykpainu, OyTH yHOBHOBa)KEHUM
npeAacTaBHUKOM (faii - [IpeacTaBHUKOM), TISITH BiJl IMEHI BUPOOHUKA 111010 3aBIaHb
BU3HAYEHUX IUM JOKYMEHTOM.
1.0 O0oB’s13KkH NMpeJACTABHUKA B YKpAaiHi.
1.1 IlpencraBHuk B VYKpaiHi BUCTYNAa€ B SIKOCTI YIMOBHOBAKEHOTO MPEICTAaBHUKA
BUTOTOBJIIOBaYa MPOYKIIli HA BCIi TepUTOpii YKpaiHu.
1.2 TlpeactaBHuK B YKpaiHi TOBMHEH Hajaatu iHQopMmalio Ta BCl HEOOX1mHI
JOKYMEHTH III0JI0 YIOBHOBAXXEHHS BiJ BHUPOOHWKA JIO0 BIAMOBIJHOTO OpraHy

JEP>KaBHOTO PUHKOBOTO HaIJIALY.



1.2.1 VYnoBHOBaX€HMI TNpPENCTaBHUK MOBUHEH 30epiraTd KOmii TEXHIYHOI
JOKYMEHTAIII] Ta KOHTPOJIIOBATH 1X aKTyaJbHICTh, HAa MPOTA31 CTPOKY BCTAHOBICHOTO
BIIMOBITHUM TEXHIYHUM PETIIAMEHTOM.

1.2.2 YnoBHOBa)keHUH MPEICTaBHUK HECE BIAMOBIIAIBHICT 32 OPraHi3aliio CUCTEMU
3BOPOTHOTO 3B’SI3KYy 13 CHOXHBayaMu (KOpPHCTyBayaMH), OpPraHi3oBy€ IOCT
MapKETUHIOBUN HAMISA (B TOMY YMCI MOCT MAPKETHHIOBE KITIHIYHE CIIOCTEPEKEHHS)
Ta HaJa€e BCIO iH(OPMAITit0 MO0 3BePHEHB CIIOKUBAYIB (KOPUCTYBAYiB) BUPOOHUKY
1.2.3 Sxmo TexHiyHuM (aitn norpedye nepekynagy B YKpaiHi Ha JAEp>KaBHY MOBY,
YIOBHOB&)XEHHM MNPEJCTABHUK OPraHi30OBYe IMEpPEKJIaJ 1 Hece BIJIIMOBIIAIBHICTH 3a
3MICT TIEpEKIIaTy.

1.3 IoBinomitsie BupoOHuKy npo odiniiiHo omny0aikoBaHI HOPMaTUBHI JOKYMEHTH, 110
PETYIIIOIOTh AISUIBHICT YIIOBHOBAKEHOT'O IIPE/ICTABHHUKA B YKpaiH1

1.4 VYnoBHOBaxeHUH MNPEACTABHUK HECE BIANOBIIAIBHICTG 33 pO3MIAL CKapr,
0oOMeXXyBaJIbHI (KOperyBaJibH1) 3axonu. B pesynbTari, chiBIpanioe (B MexXax CBOEQ
JUSJIBHOCTI) 3 BUPOOHMKOM Ta OpraHaMH JEp>KaBHOTO PUHKOBOTO HAMIANY V
3[IIACHEHHI 3aXO0/lIB II0JI0 YHUKHEHHS! PU3HUKIB, SIKI CTAHOBUTbH MPOMYKIIiS

1.5 YnoBHOBaxeHUH MpEICTABHUK BUKOHYE BKa31BKM BUPOOHHMKA JJIi BUPIIICHHS
MUTaHb 11010 MOBIJOMJIEHHS MPO NPOAYKIIO sIKA HE BIAMOBIA€ BUMOTaM IOJO
3a0e3reueHHs 0e3MeYHOCTI MPOAYKIIIi, 1 /i€ BiJ HOT0 iMeH1

1.6 YnoBHOBa)k€HUM MpEACTAaBHUK 3000B’si3aHUM 30epiratu ¢aiiam  omyOi1KOBAaHUX
TEXHIYHMX JaHUX, aHAJI3y CKapr, aHali3y PU3UKIB Ta 1HIIE

1.7 YnoBHOBax€HUW MPEACTaBHUK Oepe y4yacThb Yy JIMCTYBaHHI/TIEpEroBopax MI0J10

BBEJICHHS B O0IT Ta MOCTaYaHHs NPOAYKIIIl HA pUHOK YKpaiHU



1.8 YroBHOBa)kKeHUI MTPECTaBHUK HECE BIAMOBIIANBHICT 32 HEMPABUILHO HAHECEHE
MapKyBaHHS HAI[lOHAJIbHUM 3HAKOM BiJITOBIAHOCTI

1.9 HaszBa Ta aznpeca VYHNOBHOBAKXEHOIO INPEACTABHHUKA 3a3HAYAETHCA HA
MaKyBaHHI/MapKyBaHHI BCI€T MPOMYKIIIT 1110 TTOCTAYa€ThCS

1.10 YmoBHOBaXeHWW TPEJACTABHUK  BIATOBIAa€ 3a HAgaHHSA  BIAMOBITHOL
JOKYMEHTAIII] 711 TPOBEICHHS MEPEBIPKH TUITY

1.11 VYmoBHOBakeHWH TpPEACTAaBHUK BIANMOBITAE 3a ckiaagaHds Jlexmaparii mpo
BIJINOBIJIHICTh Ta Ma€ IPaBo MiANKUCYBaTH Jlekmaparito npo BIANOBIHICTh

1.12 YnoBHOBa)k€HUH NPEICTABHUK MPOTSITOM HE MEHII SIK II'SITK POKIB, a JUId
MEIUYHUX BUPOOIB, K1 IMIUIAHTYIOTh, - HE MEHII SIK IT'SITHAALSATH POKIB 3 MOMEHTY
BUTOTOBJICHHSI OCTAaHHBOTO MEIUYHOrO BHUpOOy TMOBHUHEH 30epirati HeoOX1IHi
JOKYMEHTH [IJIs1 OpPraHiB PUHKOBOTO HAIJISIAY.

2.0 IToBHOBa:keHHS YIIOBHOBAKE€HOTO MPeICTABHUKA

B noBHOBaxkeHHSI YIIOBHOBA)KEHOT'O MPEACTAaBHUKA BXOJATH il BiJ IMEHI BUPOOHHKA,
TUIBKM TI IO 3a3HAa4€HI B LbOMY JIOrOBOp1 ab0 B 3aJE€XKHOCTI BiJ] OTPUMAHUX
KOHCYJIbTAIlI/ 3T1IHO MyHKTY 1.5.

3.0 HagjanHs BUPOOHUKOM JOKYMEHTIB Ta iH(popmauii

BupoOHMK MOBHMHEH HaJaTH YMNOBHOBAXKEHOMY NPEICTaBHUKY BCIO HEOOXIIHY
JIOKyMEHTaIll0 Ta 1H(QOpMallil0 CBOE€YACHO, JIJIi BUKOHAHHS OOOB’S3KIB MOKJIAJIEHUX
M JloroBopoM Ha YNOBHOB2)XEHOTO NpPEICTaBHUKA. BUPOOHUK MOBUHEH TPUMAaTH
Takl JOKYMEHTH Ta i1H(OpMallilo y cyd4acHOMY (akTyaldbHOMY) cTaHi. BupoOHHK
CIuladyye BCl HEOOXiAHI peecTpaliiiHi 30opu 1 omiarty YHOBHOBAKEHOMY

MPEICTaBHUKY 32 MPEICTAaBHUIIBKI (PYHKIIIT 32 OKPEMUM JOTOBOPOM.



6.0 CTpok aii noBipeHOCTi, MOPsSIIOK BHECEHHSI 3MiH Ta JI0NIOBHEHb

6.1 Ils /[omipenicts HaOyBae YWHHOCTI Bim mHA mianucadds. CTpok i miel
JIOBIpEHOCTI HEOOMEKCHHM.

6.2 3akiHYeHHs CTPOKY JOBIpEHOCTI He 3BUIbHS€ CTOPOHM BiJ BiAMOBIJAIBHOCTI 3a
HOTO MOPYIIEHHS, SIKe CTAJIOCS T 9ac ii JOBIPEHOCTI.

6.3 3MiHM 1 JOTIOBHEHHS Y JOBIPEHOCTI MOXKYTh OyTH BHECEHI TUIBKH 32 B3aEMHOIO
MACBMOBOIO JToMOBIIeHICTIO CTOpiH, ska O(QOPMIISIETHCS JOAATKOBOIO YTOMOI0 [0
JIOBIPEHOCTI.

6.4 3MiHM 1 JOTIOBHEHHS Y OBIPEHOCTI HAOMPAIOTh YNHHOCTI 3 MOMEHTY IMiAMHUCAHHS

CropoHamu BiIMOBIAHOT JOAATKOBOI YTOJU 0 JIOBIPEHOCTI.

(Triarmuc)

(MIT)
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JIANGSU KANGJIN MEDICAL INSTRUMENT CO., LTD.

No. 56 Changzheng Road, Dongshu village, Zhenglu Town, Wujin District, Changzhou City, Jiangsu
Province, 213111, China

The document has been drawn up with account taken of the requirements of the Law
of Ukraine: On General Safety of Non-Food Products, On Market Surveillance and
Control of Non-Food Products, On Consumer Protection, On Technical Regulations and
Conformity Assessment and requirements established by technical regulations and
regulatory legal acts of the European Community.

Excerpt of Power of Attorney

Company JIANGSU KANGJIN MEDICAL INSTRUMENT CO., LTD. located at
the address No. 56 Changzheng Road, Dongshu village, ZhengluTown, Wujin District,
ChangzhouCity, Jiangsu Province, 213111, China and being a manufacturer of medical
devices, authorizes the company The Trade House Vikter Plus, LTD located at the
address 04210, Ukraine, Kyiv, prospect Gerojiv Stalingrada, 2- G, corp. 1 and being a
resident of Ukraine, to be an authorized representative (hereinafter referred to as - the
Representative) to act on behalf of the manufacturer on the tasks set out in hereunder.

1.0 Obligations of the representative in Ukraine.

1.1 The Representative in Ukraine acts as the authorized representative of the
products manufacturer throughout the Ukraine.

1.2 The representative of Ukraine shall provide all necessary information and
documents for authorization from the manufacturer to the relevant state market
surveillance authority.

1.2.1 The authorized representative shall keep copies of the technical documentation
and to control their currency for a period stipulated by the relevant Technical
Regulations.

1.2.2 The authorized representative shall be held liable for the organization of
feedback from consumers (users), it shall organize the post marketing surveillance
(including post marketing clinical observation) and provide the manufacturer with all
information regarding consumers appeals (users appeals).

1.2.3 If the technical file requires translation into official language in Ukraine, the
authorized representative organizes the translation and shall be held liable for the
translation content.

1.3 Shall inform the manufacturer about officially published regulations governing
the activities of authorized representative in Ukraine.

1.4 The authorized representative shall be held liable for complaints processing and
restrictive (corrective) measures. As a result, it shall collaborate (within the range of its
activity) with the manufacturer and the state market surveillance authorities in taking
measures to avoid the risks posed by products.

1.5 An authorized representative shall fulfill the manufacturer's instructions for
resolving the issue of notice about the products which do not meet the relevant
requirements to ensure product safety and shall act on its behalf.

1.6 The authorized representative shall keep files of published technical data,
complaints analyses, risks analysis, etc.



1.7 The authorized representative shall participate in correspondence/negotiations
on products launching and supply on the Ukrainian market.

1.8 The authorized representative shall liable for incorrectly applied national mark
of conformity

1.9 The name and the address of the Authorized representative shall be indicated on
the packaging/labeling of all products supplied.

1.10 The Authorized Representative shall be held liable for providing of the relevant
documentation for carrying out of type inspection.

1.11 The Authorized representative shall be held liable for drafting of the
Declaration of Conformity and the right to sign a Declaration of Conformity

1.12 The Authorized representative shall for at least five years and for medical
devices that are implanted - no less than fifteen years since the last manufacturing of
medical product keep the necessary documents for the market surveillance authorities.

2.0 The powers of the Authorized Representative

The powers of the Authorized representative shall include actions on behalf of the
manufacturer, only those specified in this agreement or based on advice received under
paragraph 1.5.

3.0 The provision of documents and information by the manufacturer

The manufacturer shall provide the Authorized representative with all the necessary
documentation and information in a timely manner to perform the duties assigned by this
Agreement to the Authorized representative. The manufacturer shall keep the following
documents and information in the present (current) state. The manufacturer shall pay all
the necessary registration fees and payment to the Authorized representative for the
representation functions according to a separate agreement.

6.0 The term of the agreement, the procedure of amendments and supplements

6.1 This Agreement shall become effective as of the date of its execution. The term
of this Agreement shall be indefinite.

6.2 The termination of the agreement shall not relieve the parties from liability for
its breach that occurred during the term of the agreement.

6.3 The amendments and supplements to the agreement may be made only by
mutual written consent of the Parties which shall be executed as an additional agreement
to the agreement.

6.4 The amendments and supplements the agreeme e/]“pme effective upon
execution of the additional agreement to the agreement. /‘




